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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫১৬২ [আজািতক নাারঃ ৫৫৬০]

৬০/ কুরবানী (كتاب الأضاح)
পিরেদঃ ২২১৫. সালাত (ঈেদর) আদােয়র পের যবাহ করা

ةلادَ الصعب حباب الذَّب

আরবী

نع ،ِبالشَّع تعمس دٌ، قَاليزُب نرخْبا ةُ، قَالبدَّثَنَا شُعالِ، حنْهالْم نب اججدَّثَنَا حح

لونَّ ا‏"‏ ا فَقَال خْطُبه عليه وسلم يال صل ِالنَّب تعمس ه عنه ـ قَالال ـ رض اءرالْب

ما نَبدَا من يومنَا هذَا انْ نُصلّ، ثُم نَرجِع فَنَنْحر، فَمن فَعل هذَا فَقَدْ اصاب سنَّتَنَا،

ومن نَحر فَانَّما هو لَحم يقَدِّمه لاهله، لَيس من النُّسكِ ف شَء ‏"‏‏.‏ فَقَال ابو بردةَ يا

رسول اله ذَبحت قَبل انْ اصلّ، وعنْدِي جذَعةٌ خَير من مسنَّة‏.‏ فَقَال ‏"‏ اجعلْها مانَها،

ولَن تَجزِي او تُوف عن احدٍ بعدَكَ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫১৬২। হাাজ ইবনু িমনহাল (রহঃ) ... বারা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বলেলন, আিম রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক খুতবা দওয়ার সময় বলেত েনিছ আমােদর আজেকর এই িদেন সব থম আমরা য

কাজিট করেবা তা হল সালাত (নামায/নামাজ) আদায়। এরপর আমরা িফের িগেয় কুরবানী করেবা। য বাি

এভােব করেব স আমােদর সুাতেক অনুসরণ করেব। আর য বাি পূেবই যবাহ কের তা তার পিরবার

পিরজেনর জন অিম মাংস (িহেসেব গন), তা িকছুেতই কুরবানী বেল গণ নয়। তখন আবূ বুরদা (রাঃ)

বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! আিম সালাত আদােয়র পূেবই যবাহ কের ফেলিছ এবং আমার কােছ একিট বকরীর

বাা আেছ। যিট পূণ এক বছেরর বকরীর চাইেত উম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম

সিটেক কুরবানী কর। তামার পের এ িনয়ম আর কােরা জন েযাজ হেব না িকংবা িতিন বেলেছনঃ আদায়

যাগ হেব না।
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I heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) delivering a sermon, and he said (on the Day of `Id-
Allah. a), "The first thing we will do on this day of ours is that we will offer
the `Id prayer, then we will return and slaughter our sacrifices; and whoever
does so, then indeed he has followed our tradition, and whoever slaughtered
his sacrifice (before the prayer), what he offered was just meat that he
presented to his family, and that was not a sacrifice." Abu Burda got up and
said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I slaughtered the sacrifice before the prayer
and I have got a Jadha'a which is better than an old sheep." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "Slaughter it to make up for that, but it will not be sufficient for
anybody else after you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5806

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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